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MYŠ, KTERÁ OPUSTÍ KOMIKS

Komiksová myš, unavená životem mezi stránkami komiksu a
toužící poznat chuť sýra, udělala jeden velký skok a ocitla se
ve světě živých myší z masa a kostí.
„Bum!“ zvolala hned, když ucítila pach kočky.
„Co jsi to řekla?“ zašeptaly ostatní myši, vyděšené tím
zvláštním slovem.
„ Bzzum, bang, gulp!“ řekla myš, která mluvila pouze jazykem
komiksů.
„To musí být turecky,“ poznamenala stará opelichaná myš,
která kdysi sloužila ve Středomoří, než odešla do důchodu. A
pokusila se s ní promluvit turecky.
Myš na ni udiveně pohlédla a řekla: „Ziip, fišš, bronk.“
„Ne, to nebude turecky,“ uzavřela námořnická myš.
„Tak co to tedy je?“
„Vattelapesca.“
A tak jí začaly říkat Vattelapesca a braly ji trochu jako
vesnického blázna.
„Vattelapesco,“ ptaly se jí, „máš raději parmazán, nebo
ementál?“
„Šplííť, gronk, zizizír,“ odpověděla komiksová myš.
„Dobrou noc,“ smály se ostatní.
A malé myšky jí pak tahaly schválně za ocas, aby slyšely, jak
na to legračně protestuje: „Žong, šplouch, kvárr!“

Toto je první část příběhu.
Přečtěte si ji a poté…VYTVOŘTE JI!

Poznamenejte si nejdůležitější
informace z textu!

Vaše poznámky mohou být: 
myšlenková mapa, 
tabulka, 
kresba apod.
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